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Osztályozás

U C  k

H á t  b iz o n y  s o k  m in d e n  e ltű n t , a m it  p e s t i  
k is d íá k k o r o m b a n  m é g  láttá in  :  e m b e r e k , h u n ­
y o k ,  lá r m á k . rs z ín e k  é s  s z a g o k , a m ik  m a  m á r  
a m e s é k  o rszá g á b a  ta r to z n a k .

M fa v á g ó  m á r  n e m  a z  u cc á n  fű r é s z e li  
a fá t és  a  fa v á q ó n é  n e m  olt a p r ít ja  
a tő k én  a le fü r é sz e lt  tu sk ó t. A D e á k  
téren  m á r  n e m  á lld o g á ln a k  ó r iá s i  k á p o s z ta  
g y a lu ik k a l  a k á p o s z ta v á g ó k , a k ik  a rég i p e s t i  
p o lg á r té s a s s z o n y o k  k á p o s z tá já t  m e g g y a lu ltá k ,  
b esó ztá k  é s  ( lá b u k a t  ille n d ő e n  m e g m o s v a , tiszta  
t e h é n g y a p jú h a r is n y á b a n ) e g y h a n g ú  é n e k ü k  
sz a v a  m ellett b e le ta p o s tá k  a k á p o s z tá t  a h o r ­
d ó b a . E z é r t  volt a n e v ü k  k á p o s z ta ta p o s ó .

H o v á  lettek  a tr e n c s é n i  k o sa r a s  tó to k , a k ik  
m é la b ú s  f u r u ly a s z ó  m elle tt  k in á ly a ttá k  a 
b u d a i F a z e k a s  p ia c  ( a  m a i  S z i lá g y i  D e z s ő  
t é r )  a latt k ik ö tő  tu ta jo k o n  ledu tajőzt a to lt k o ­
s á r h o lm iju k a t  ? H o v a  lett a  f e n y ő m a d a r a s  
tó t , u k i a k a s z tó ja  fo r m á jú  á g a s o n  lóga tott  
fe n y ő m a d a r a it  k ín á lta  a  h e t ip ia c o k o n  ?

N y o m a  s in c s  m á r  a  v á n d o r ló  o la s z  sa la -  
m u c c i -n a k ,  a  h á za ló  s z a lá m is n a k , a k i ék es  
S a lm i  !  S a la m u c c i  /  M o r ta d e l la  !  S ig n o r i  e  
S ig n o r e  !  k iá ltá s s a l  k ín á lg a tta  v a ló d i „  V e r ő -  
n e s e " - j é t ,  a za z  v e r o n a i  s z a lá m ijá t  és  m o r ta ­
d ella  n e v ű  p á s té to m a it  ?

K i  lát m a n a p s á g  a S a v ó ja  h e g y e ib ő l  v a ló , 
m a r m o ta tá n c o lta tó  s a v o y a r d -o t  ? S z e g é n y  h e g y ­
v id é k i  k o m é d iá s o k  v o lta k  ez e k , bY escia i k i n ­
to r n á ik  s z a v á r a  lá n co n  tá n c o l! sző rő s  k is  
m a r m o tá ju k  — rn o rm o tés  vall e n n e k  a m a g y a ­
r o s  n e v e  —  m a jd  p la n é tá i , a za z  s z e r e n c s e m o n d ó  
céd u lá t h ú zo tt  a  d o b o zb ó l.

M i n d e n  e g y k o r i  s z u r lo s  sza tó csb o lt  előtt 
ott volt a  h íres  B r ü n n i  L o tté r ia  n y e r te s  s z á ­
m a it  k ré tá v a l Irt á k o m b á k o m m a l  k e llető  tá bla . 
A z  e g y k o r i  p e s t i  p o lg á r n é k  á lm u k b a n  rég  
ha lott s ó g o r u k k a l v a g y  á n g y o m a s s z o n y u k k a l  
á lm o d o tt . E z  p é ld á u l  1 8 8 2  f e b r u á r  1 ‘2 -é n  
h a lt m e g , teh á t a „ b r ü n n i  l u tr V '-r a  a z o n n a l  
m e g  k ellett te n n i  n é g y  k r a jc á r r a l , v a g y is  
e g y  k ere k  v ö rö sréz  „ su sz te r ta llé r r a l”  a  1 8 , 8 2 ,  
2  és 1 2  s z á m o l . 6  ha m in d  a  n é g y  k ijö tt ,  
a sz e r e n c s é s  á lm o d ó  „ m e g n y e r te  a  lu tr it” , 
a za z  j ó  n é h á n y  sz á z  fo r in to t  n y e r t .

A  b u d a i G y o r s k o c s i  u cc á b a n  n e m  á lld o g á l­
n a k  m á r  a , , g y o r s p a r a s z to k ”  zö r g ő  s z e k e r e i.  
E z e k b e n  sz e k e r e z te k  e g y k o r  a p á in k  S z e n t ­
e n d r é r e , V ise g r á d r a , Z s á m b é k r a , B ic s k é r e .  
E z e k  a m a i  a u tó b u s z  ő s e i . B e n z i n  a za z  m o ta l-  
k o  h e ly e tt  z a b m ó to r  h a jto tta  ő k e t, v a g y is  k e s e  
m a g y a r  lo v a c sk a  r ö p íte tte  a  sz e k e r e t, ó r á n k é n t  
j ó  8— 1 0  k i lo m é te r n y i  k o c o g ó  se b e ssé g g e l !
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H o l  v a n  a rég i p o n y v a ta k a r ó s  o m n ib u s z ,  
a m e ly e t  a  rég i p e s t i  u cc a n ye .lv  „ N ő é  B á r ­
k á ja ”  é s  „ Ü r n n ilá d a ”  n é v e n  c s ú fo lt  ? A z  o m n i ­
b u sz  m e g á lló it  az u ccu  k ö z e p é n , h a  v a la k i  
in teti a  k o c s is n a k . E z  a b o r v ir á g o s  o r r ú  fé r f iú  
regg eltő l e s tig  b a g ózott és  e g y b e n  k o n d u k to r ,  
a za z  k a la u z  is  vo lt.

N e m  c s i l in g e l  m á r  a  rég i ló v a sú t  s e m .  
T a r k a  m u r a k ö z i  lo v a c s k á i  n y a k á n  e g y k o r  
c se n g ő  c sen g ett, a  k o c s is  n y e r e g fo r m a  fa b a k o n  
lo v a g ló  m ó d o n  ü lt, o s to r á v a l  c s ö rd ite tt , te h é n -  
s z a r v tü lk ö n  tü lk ö lt , a  k o n d u k to r  v ö r ö s -k é k  
b o jto s  z s in ó r o n  lóg ó  ó lo m fü t y ü lő n  fü tty e n te tt ,  
a  k o c s i  z ö r g ö t t :  ig e n  s z é p  „ c s e n d e s ”  u ta zá s  
v o lt  ez.

A  n é h a i  v a ló  L i s z n y a y  D a m ó  K á l m á n  —  
v a g y  ta lá n  L a u k a  G u s z tá v  —• é n e k elte  m e g  az  
1 8 6 0 -a s  é v e k b e n  a p e s t i  ló v a s  u ta t, í g y :

V á g ta t  a ló v a sú t ,
A z a z  i n k á b b :  h a la d .
A  v á r o s e r d e i  
Á r n y a s  f a s o r  a la tt I

«4 V á r o s e r d ő :  ez a  V á r o s lig e t  vo lt , p o n t o ­
sa b b a n  a  „ W u r s t l i ” . E z  vo lt a  p e s t i  g y ö n y ö r ö k  
k e r tje . F ő f ő  v o n z ó e r e je  vo lt S ig n o r  G iu s e p p e  
B a r o c c a ld i  c ir k u s z a . A  p e s t i  n é p  e g y s z e r ű s é g  
k e d v é é r t  G a r ib a ld i, v a g y  B a r ig a ld i  n é v e n  
n e v e z te , , , G a r ib a ld i  a p á n k ” , a z  o la s z  s z a b a d ­
sá g h ő s  n e v e  u tá n . N e m  h a r so g  m á r  a S tr a u s s -  
k e r in g ó  a  c ir k u s z i  zen ek a rb a n  és  n e m  csö r r e n  
a  r é z k a r a jc á r  a k ív ü lá lló  in g y e n  p u b l ik u m  
o r r a  e lé  tartott b á d o g tá n y é r b a n ,

A  V á r o se r d ő n  a  fe z e s  -jb ő s  n y á k  n e m  
k elleti é n e k s z ó v a l  je g e s  k u k o r ic a s ö r é t, a b o z ó t,

nem kiáltozza torkaszakydtából: Boza, Boza 
chladna Boza !

'f tabáni Aranykakas uccán nem hörög 
a Chopin gyászindulója a veleránbanda hor­
padt bombardonjain, A derék öreg veteránok 
( Sót féri no, KÖmggrütz és a boszniai okkupáció 
hadastyánjai) süvegén nem lobog a kakastoll, 
amint a temetési menetet kisérte a rettentő 
hamishang gyászzenéjük, amelyben a legfon­
tosabb hang a nagy dobé volt.

A régi eltűnt jsesti Városháza tornyán nem 
fújja meg a trombitáját a városi ‘toronyőr 
minden fertátyórában. A Hákuskórházből 
(ennek ,,Kókusz” volt a neve a népi nyelven) 
nem kanyarodik ki a halottas menet és nem 
áll meg a Kereszt uccu sarkán az egykori 
kőfesziilet előtt.

Mindig kevesebb a „ Gottscheer” , vagyis a 
krajnai Gottschee faluból való narancsos, 
datolyás ember. II. Ferenc császár-király adta 
ezeknek a szabadalmat a házalásra. Ezért volt. 
a nevük „igazi Gotsclieer” , pestiesen „ kacsé- 
bér” .

Hol vannak a délceg, pepitanadrágos kür­
tőkalapos, kétfogatos fiákerosmesterek ? Hol 
van a „Comfortable” , vagyis „kényelmes” egy- 
fogatú, a komforlábiis: röviden, a „konflis” .

Kutyafogatos kocsi sincs már Pesten, 
pedig a régi almáskofák ilyennel jártak egykor. 
Eltűnt a szörnyű sintérkocsi és a sintér a réz­
hurokkal, de eltűnt a rengeteg kóbori kutya is, 
amelyek a régi nyílt piacok körül tanyáztak.

Nincs már csizmadia inas, aki mindig 
fütyült és nincs már lófarkas kalapu rendőr, 
mellén a félholdalakú számmal. Alig virít a 
kávéházak előtt a hordárok veres sapkája. 
Két lovas csengős mentőkocsi sincs és a tűz- 
oltókocsin sem fújja a kürtös a trombitajelet. 
Nincs már Mikulásvásár a piacokon. A buda­
keszi „Milchmaier” , azaz „ milimári”  sem 
hordja a tejet a bádogkannában és a handlé

sem énekli dallamos hang fán, hogy „Handlé ! 
Mi van eladó ?”  Tehát az uccagyerekek víg 
kórusa sem kiállja utánuk a refrént: „Sárga 
bugyogó !”  ■

Az egykori Stáció uccán (ma Baross uccu) 
%nem állanak a Kálvária tér egykori kálváriája, 
stációi, és eltűnt a rengeteg régi boltcégér: a 
fűszeres lobálódzó cukorsüvege és a pipa­
metsző pipája. Csak a lakatosok óriási kulcsa 
és a borbélyok réztányéra maradt meg.

M a  is sok színe van a m a i  uccának, de ezek 
a régi színek eltűntek. A „karaván halad, a 
kutya ugat 1”  — mondja a régi török szólás. 
Az élet fut, sok minden lemarad róla, de min­
dig csapódik hozzá új, ami egykor megint 
régi lesz. Ez az élet sora. A mai ,,tüsszköves”  
és a mai rikkancs is új uccai hang, de új hang 
a rádió hangja is.


